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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): βert̄sólari
Arrieta: bert̄solárí
Bakio: βert̄solári
Bermeo: βert̄solári
Berriz: βert̄sólarí
Bolibar: βerś̄ólari
Busturia: βert̄sólari
Dima: βert̄solári
Elantxobe: βert̄solári
Elorrio: βert̄solári
Errigoiti: bert̄solarí
Etxebarri: βert̄sólari
Etxebarria: bɛrt̄solári
Gamiz-Fika: bert̄solári
Getxo: βert̄solári
Gizaburuaga: βert̄solári
Ibarruri (Muxika): βert̄solári
Kortezubi: βert̄solári
Larrabetzu: bert̄solári
Laukiz: βert̄solári
Leioa: βerś̄olári
Lekeitio: βert̄solári
Lemoa: βerś̄olári
Lemoiz: βert̄sólari
Mañaria: βérś̄olári
Mendata: βert̄sólari
Mungia: bert̄solari
Ondarroa: βert̄solári
Orozko: βerś̄ólari
Otxandio: βért̄solari
Sondika: βert̄solári
Zaratamo: bert̄sólarí
Zeanuri: βert̄solári
Zeberio: βert̄solári
Zollo (Arrankudiaga): βert̄sólari
Zornotza: βert̄solári

Araba

Aramaio: βérś̄olari

Gipuzkoa

Aia: βɛrt̄śólari, bert̄śólaǰa (mark.)
Amezketa: bɛrt̄śólarí
Andoain: bɛrt̄śólarí, bert̄śolaǰa (mark.)
Araotz (Oñati): βerś̄olári
Arrasate: βerś̄olári

Arroa (Zestoa): βɛrt̄śólái,̯ bɛrś̄ólaǰá (mark.)
Asteasu: bɛrś̄ólarí
Ataun: βɛrś̄ólarí
Azkoitia: βɛrt̄sólai ̯
Azpeitia: βɛrt̄śólarí
Beasain: βerś̄ólari
Beizama: bɛrś̄ólái,̯ bɛrś̄ólarí
Bergara: βert̄solári
Deba: βɛrt̄sólai,̯ bɛrt̄sólarí
Donostia: βert̄śolai
Eibar: bɛrś̄olári

Elduain: bɛrt̄śólarí
Elgoibar: βertsolái
Errezil: βɛrt̄śólarí
Ezkio-Itsaso: βɛrś̄ólarí
Getaria: βɛrt̄sólái ̯
Hernani: βɛrt̄śólarí, bert̄śolaǰa (mark.)
Hondarribia: βert̄solari
Ikaztegieta: βert̄śólari
Lasarte-Oria: βɛrt̄sólái ̯
Legazpi: bert̄śolari
Leintz Gatzaga: βert̄sólari
Mendaro: βert̄sólai ̯
Oiartzun: βerś̄ólarí, βerś̄ólaǰá (mark.)
Oñati: βerś̄olári
Orexa: βɛrt̄śolári
Orio: βɛrś̄ólái,̯ bɛrt̄śólaǰa (mark.)
Pasaia: bɛŕt̄solái ̯
Tolosa: βɛrt̄śólarí
Urretxu: bɛrt̄śólarí
Zegama: βɛrś̄ólarí

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
berś̄oláriak (mark.)

Alkotz: bert̄śólaríe (mark.)
Aniz: bérśolari
Arbizu: βerś̄ólarí, bérś̄oláaǰá (mark.)
Beruete: βɛrś̄ólaré
Donamaria: bɛrt̄śólari
Dorrao / Torrano: βɛrś̄ólai ̯
Erratzu: βɛrt̄śólari, bɛrś̄olarí
Etxalar: βerś̄olarí, bɛŕt̄śolariǰák (mark.)
Etxaleku: βert̄śolarí
Etxarri (Larraun): βert̄śólarí
Eugi: berś̄ólarié (mark.)
Ezkurra: bɛrś̄olarí
Gaintza: βɛrt̄śólái ̯

Goizueta: bɛrt̄śólarí
Igoa: bɛŕt̄śolaré, béśtrolarí, βeśtrólaré
Jaurrieta: kántalarí
Leitza: βerśólarí
Lekaroz: bɛŕś̄olari
Luzaide / Valcarlos: berś̄ólarí, koplári
Mezkiritz: βérś̄olari
Oderitz: βɛrt̄śolári
Suarbe: βɛrt̄śolári
Sunbilla: bérś̄olarí
Urdiain: βerś̄olári
Zilbeti: βerś̄olári
Zugarramurdi: βert̄śolári

Lapurdi

Ahetze: bért̄śolarí
Arrangoitze: pert̄śolári
Azkaine: pert̄ʃulári
Bardoze: koplakari, koblakaria (mark.)
Beskoitze: βert̄śulári, *koβlári
Donibane Lohizune: βeRtśúlari

Hazparne: koβlári, *berś̄úlarí
Hendaia: bert̄śulári
Itsasu: pert̄śularí
Makea: koβlári, *βért̄śulári
Mugerre: bers̄ulari
Sara: pert̄śulári
Senpere: pért̄śulári
Urketa: koblári
Uztaritze: bert̄śolári

Nafarroa Beherea

Aldude: perś̄ulári, *koplakári
Arboti: koblákariak (mark.)
Armendaritze: sirt̄ólari (?), βerś̄ularí, 

*koβlarí
Arnegi: perś̄úlarí, kóβlari
Arrueta: *βerś̄ularý, *perś̄ularia (mark.), 

*koblékari
Baigorri: pers̄ulari
Bastida: bers̄ulari, poeta
Behorlegi: pérśulari, koβlarí
Bidarrai: koβlári, *βerś̄ólari
Ezterenzubi: koblári, trítʃolari, *pert̄śúlari
Gamarte: perś̄ulari, kóβlari
Garrüze: koβlakári, koβlári
Irisarri: bert̄śulári, koβlári
Izturitze: bert̄śulari, ditʃoemail̯e, *koblan ari

Jutsi: pers̄ulari, *koblakari
Landibarre: βerśularí, *koβlakarí
Larzabale: koblári, koblakári
Uharte Garazi: koβlarí, *pért̄śularí

Zuberoa

Altzai: koblakái
Altzürükü: kóblakái ̯
Barkoxe: koblakái ̯
Domintxaine: koblákari
Eskiula: kóblakári, berśeteɣíle
Larraine: koblakai ̯
Montori: koblakái ̯
Pagola: koblakái ̯
Santa Grazi: koblakai ̯
Sohüta: koblakái ̯
Urdiñarbe: koplakái ̯
Ürrüstoi: koblakái ̯

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arrueta (N): *perś̄ularia (mark.), *koblékari
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2365. Mapa: bersolari / improvisateur / Basque troubadour

GALDERA: 68180

bertsolari  
bertzolari  
bersolari  
bertsolai  
bestrolari  
ber(t)solare  
ber(t)sulari  
berzulari  
pertsulari  
persulari  
koblari  
koblakari  
koplaka(r)i  
koblakai  
bersetegile  
bestelakoak  

Busturia: “Abeslárixek”. “Kantantes” erderas. Bertzolarixe'ties bertzoak esate itusena. Geixenetan bi ixiten 
dire. 

Sunbilla: Bertso berriya'potatzen aitzen derenak... 
Luzaide: “Koplária” bardín gizón baték badú afizionia, ta'rtzen da ostátian, t'arendako arreiten al da 

“koplária”... fama dutenak “bersólariak” eta beste amateur oriek... “koplariak”. 
Makea: Orai geio erten da “bertsolaría”, ba [“koblári”]. 
Armendaritze: Ola zart! Iorrikoak, bakizu? Arrazoinamendu atzutan? Zírto at behala iorria [“zirtólari”]. 

“Koblaria” erten dugu, bai, guk, bersulariaindako, berdin-berdina... “bersularia” baino aisio erraain duu 
“koblaria”... leheno “koblaria” erten tzen, oai da “bersularia”, guk uai duu erten, e? 

Ezterenzubi: Hua da izaitekotz "pertsularia", ixkirioz erraiten tiena eta beste gisan heldu zakona hua da 
"koblaria". Etxamendi pertsularia zen, eztut sekulan ikusi ostatian edo plazan, ixkirioz ba bere gustua, 
sekulan eztu eman kobla bat, pertsiak inen zitien, e. Zenbait herritan izendapen desberdina eman zaio bertsoak 
idatzi egiten dituenari eta ahoz kantatzen dituenari. Ezterenzubin Etxamendiren adibidea baliatu da: plazan 
kantatzen ibiltzen ez denez eta bertsoak idatziz egiten dituenez, "pertsularia" da. 

Domintxaine: “Koblakari” deitzen da, ezteietan eta bazen amiñ'at, “koblakariak”, bat koblaka hasten zen eta 
beste atek errepostia hantik emaiten. [Herrian] koblakari handirik bena amiñ'at, ez mentüratzen. 

- Bertsoak kantatzen dituen pertsonari nola 
esaten zaion galdetu da.
- Bestelakoak: ditxoemaile (Izturitze), kanta-
lari (Jaurrieta), poeta (Bastida), tritxolari (Ez-
terenzubi), zirtolari (Armendaritze).


